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คําต่างประเทศในภาษาไทย

อาจารย์กฤติกา  ผลเกิด



หลักเกณฑ์การทับศัพท์

1. การทับศัพท์ให้ถอดอักษรในภาษาเดิมพอคววร
แก่การแสดงท่ีมาของรูปศัพท์  และให้เขียนในรูป
ท่ีจะอ่านได้สะดวกในภาษาไทย

2. การวางหลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาต่าง ๆ 
แต่ละภาษาไป

3. คําทับศัพท์ท่ีใชกั้นมานานจนถือเป็นคําไทย  และ
ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน
แล้วให้ใชต่้อไปตามเดิม เชน่ ชอ็กโกเลต เชิต้ ก๊าซ 
แก๊ส



หลักเกณฑ์การทับศัพท์

4. คําวิสามานยนามท่ีใชกั้นมานานแล้ว อาจใช ้      
ต่อไปตามเดิม 



หลักเกณฑ์การทับศัพท์

5. ศัพท์วิชาการซึ่งใชเ้ฉพาะกลุ่ม ไมใ่ชศั่พท์ท่ัวไป 
อาจเพิ่มหลักเกณฑ์ตามความจําเป็น



เกณฑการทับศัพท
ภาษาอังกฤษ

https://www.orst.go.th/pdfjs/web/viewer.html?file=/FILEROOM%5CCABROYINWEB%5CDRAWER004%5CGENERAL%5CDATA0000/00000753.PDF
https://www.orst.go.th/pdfjs/web/viewer.html?file=/FILEROOM%5CCABROYINWEB%5CDRAWER004%5CGENERAL%5CDATA0000/00000753.PDF


หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

1. สระ ให้ถอดตามการออกเสียงในพจนานุกรม
ภาษาอังกฤษ โดยเทียบเสียงสระภาษาไทยตาม
ตารางเทียบเสียงสระภาษาอังกฤษ











หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

2. พยัญชนะ ให้ถอดเป็นพยัญชนะภาษาไทยตาม
หลักเกณฑ์ในตารางเทียบพยัญชนะ





















หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

3. การใชเ้ครือ่งหมายทัณฑฆาต
3.1  พยัญชนะตัวท่ีไม่ออกเสียงในภาษาไทย          

ให้ใส่เครือ่งหมายทัณฑฆาตกํากับไว้
Horn = ฮอรน์
Windsor = วินด์เซอร์



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

3.2 คําหรอืพยางค์ท่ีตัวสะกดมีพยัญชนะตามมา
หลายตัว ให้ใส่เครือ่งหมายทัณฑฆาตไว้บน
พยัญชนะท่ีไม่ออกเสียงตัวสุดท้ายเพยีงแห่งเดียว

Okhotsk = โอค็อตสก์
Barent = แบเรน็ตส์



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

3.3 คําหรอืพยางค์ท่ีมีพยัญชนะไมอ่อกเสียงอยู่
หน้าตัวสะกดท่ียังมีพยัญชนะตามหลังมาอีก  ให้ตัด
พยัญชนะท่ีอยู่หน้าตัวสะกดออก  และใส่
เครือ่งหมายทัณฑฆาตไว้บนพยัญชนะตัวสุดท้าย

world = เวิลด์
quartz = ควอตซ์



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

4. การใชไ้ม้ไต่คู้ ควรใชใ้นกรณีต่อไปน้ี
4.1  เพื่อให้เห็นแตกต่างจากคําไทย เชน่

log = ล็อก
4.2 เพื่อชว่ยให้ผูอ่้านแยกพยางค์ได้ถูกต้อง เชน่

Okhotsk = โอค็อตสก์



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

5. การใชเ้ครือ่งหมายวรรณยุกต์ การเขียนคํา
ทับศัพท์ไม่ต้องใส่เครือ่งหมายวรรณยุกต์  ยกเว้นใน
กรณีท่ีคําน้ันมีเสียงซ�ากับคําไทย 

coke = โค้ก
coma = โคม่า



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

6. พยัญชนะซอ้น (double letter) คําท่ีมพียัญชนะ
ซอ้นเป็นตัวสะกด ถ้าเป็นศัพท์ท่ัวไปให้ตัดออกตัว
หน่ึง

football = ฟุตบอล
ถ้าศัพท์วิชาการหรอืวิสามานยนาม ให้เก็บไว้ท้ัง 2 

ตัว โดยใส่เครือ่งหมายทัณฑฆาตไวท่ี้ตัวท้าย เชน่
cell = เซลล์



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

ถ้าพยัญชนะซอ้นอยู่กลางศัพท์ ให้ถือว่า
พยัญชนะซอ้นตัวแรกเป็นตัวสะกดของพยางค์หน้า 
และพยัญชนะซอ้นตัวหลัง เป็นพยัญชนะต้นของ
พยางค์ต่อไป เชน่

pattern = แพตเทิรน์
broccoli = บรอกโคลี



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

7. คําท่ีสะกดของพยางค์หน้าออกเสียงเป็น
พยัญชนะต้นของพยางค์ต่อไปด้วย ให้ถือ
หลักเกณฑ์ ดังน้ี

7.1 ถ้าสระของพยางค์หน้าเป็นเสียงสระอะ ซึ่ง
เมื่อทับศัพท์ต้องใชรู้ปไม้หันอากาศ ให้ซอ้น
พยัญชนะตัวสะกดของพยางค์หน้าเข้าอีกตัวหน่ึง
เพื่อเป็นพยัญชนะต้นของพยางค์ต่อไป

double = ดับเบิล



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

7.2 ถ้าสระของพยางค์หน้าเป็นเสียงสระอ่ืนท่ีไม่
ใชส่ระอะ ให้ทับศัพท์ตามรูปพยัญชนะภาษาอังกฤษ
โดยไม่ต้องซอ้นพยัญชนะ เชน่

general = เจเนอรลั



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

7.3 ถ้าเป็นคําท่ีเกิดจากการเติมปัจจัย เชน่ -er, 
-ing, -ic, -y และการทับศัพท์ตามรูปพยัญชนะ
ภาษาอังกฤษ ดังข้อ 7.2 อาจทําให้ออกเสียงผดิไป
จากภาษาเดิมมาก ให้ซอ้นพยัญชนะตัวสะกดของ
พยางค์ต้นอีกตัวหน่ึง เพื่อให้เห็นเค้าคําเดิม เชน่

booking = บุกกิง
snoopy = สนูปปี



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

8. คําประสมท่ีมีเครือ่งหมายยัติภังค์ (hyphen) ให้
ทับศัพท์โดยเขียนติดต่อกันไป เชน่

cross - stitch = ครอสสติตช์
ยกเว้นกรณีเป็นศัพท์วิชาการหรอืวิสามานยนาม 

เชน่
cobalt - 60 = โคบอลต์ - 60



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

9. คําประสมซึ่งในภาษาอังกฤษเขียนแยกกัน เมื่อ
ทับศัพท์ให้เขียนติดกันไป ไม่ต้องแยกคําตามภาษา
เดิม เชน่

night club = ไนต์คลับ



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

10.  คําศัพท์ท่ีมาจากคํานาม  ซึ่งมีปัญหาวา่จะ            
ทับศัพท์ในรูปคํานามหรอืคําคุณศัพท์น้ันให้ถือ         
หลักเกณฑ์ ดังน้ี

10.1  ถ้าคําคุณศัพท์น้ันมีความหมายเหมือน         
คํานาม หรอืหมายความว่า “เป็นของ” หรอื “เป็น
เรือ่งของ” คํานามน้ัน ให้ทับศัพท์ในรูปคํานาม เชน่

focal length = ความยาวโฟกัส



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

10.2 ถ้าคําคุณศัพท์น้ันมีความหมายวา่                   
“เก่ียวข้องกับ” หรอื “เก่ียวเน่ืองจาก” คํานามน้ันให้
ทับศัพท์ในรูปคํานามโดยใชคํ้าประกอบ เชน่ เชงิ 
แบบ อย่าง ทาง ชนิด ระบบ แล้วแต่ความหมาย เชน่
  atomic absorption   = การดูดกลืนโดยอะตอม



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

10.3 กรณีการทับศัพท์ในรูปคํานามตามข้อ 10.1 
และ 10.2 ทําให้เกิดความหมายกํากวม หรอื               
คลาดเคล่ือน ให้ทับในรูปคําคุณศัพท์ เชน่
  metric system  = ระบบเมตรกิ



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

11.  คําคุณศัพท์ท่ีมาจากชือ่บุคคล ให้ทับศัพท์ตามชือ่
บุคคลน้ัน ๆ โดยใชคํ้าประกอบ เชน่ ของ แบบ ระบบ  
แล้วแต่ความหมาย เชน่

Eulerian function =  ฟังก์ชนัแบบออยเลอร์



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

ยกเว้นในกรณีท่ีคําคุณศัพท์ท่ีมาจากชือ่บุคคล 
เป็นชือ่เฉพาะท่ีเป็นท่ีรูจั้กกันท่ัวไปในแต่ละวงการ  
ซึ่งอาจสังเกตได้จากภาษาอังกฤษไมไ่ด้ใชอั้กษรตัว
ใหญ่ข้ึนต้น ให้ทับศัพท์ในรูปคําคุณศัพท์ เชน่ 
  abelian group =  กลุ่มอาบีเลียน



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

12.  คําคุณศัพท์ท่ีเก่ียวกับชนชาติต่าง ๆ ให้ทับศัพท์
ในรูปคํานามท่ีเป็นชือ่ประเทศ เชน่

Swedeish people =  คนสวีเดน
ยกเว้นชือ่ท่ีเคยใชม้านานแล้ว เชน่ ภาษาเยอรมนั  

ชาวฮอลันดา  คนอังกฤษ



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

13.  การวางตําแหน่งคําคุณศัพท์ในคําทับศัพท์           
ให้ถือหลักเกณฑ์ ดังน้ี

13.1 คําคุณศัพท์ท่ีประกอบคํานามมี่เป็นภาษาไทย  
หรอืเป็นคําทับศัพท์ แต่ได้ใชใ้นภาษาไทยมาจนถือ
เป็นคําไทยแล้ว ให้วางคําคุณศัพท์ไว้หลังคํานาม เชน่

cosmic ray =  รงัสีคอสมิก



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

13.2  ถ้าท้ังคําคณุศัพท์และคํานามเป็นคําทับศัพท์
ท่ียังไมถื่อเป็นคําไทย ให้ทับศัพท์ตรงตามศัพท์เดิม 
เชน่
  Arctic Circle =  อารก์ติกเซอรเ์คิล



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

13.3  ถ้าต้องการเน้นวา่คํานามน้ันเป็นส่ิงท่ีมหีลาย
ชนิด  และคําคณุศัพท์ท่ีประกอบเป็นชนิดหน่ึงของคํา
นามน้ัน อาจทับศัพท์โดยใชคํ้าประกอบ เชน่ แบบ 
ชนิด ระบบ มาแทรกไวร้ะหวา่งคํานามกับคําคณุศัพท์ 
เชน่ 
  normal matrix =  เมตรกิซแ์บบนอรแ์มล



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

14. คําย่อ ให้เขียนชือ่ตัวอักษรน้ัน ๆ ลงเป็นภาษาไทย 
เชน่
 



A = เอ B = บี C = ซี

D = ดี E= อี F = เอฟ

G = จี H = เอช I = ไอ

J = เจ K = เค L = แอล

M = เอ็ม N = เอ็น O = โอ

P = พี Q = คิว R = อาร

S = เอส T = ที U = ยู

V = วี W = ดับเบิลยู X = เอกซ

Y = วาย Z = แซด



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

 และให้เขียนโดยไมต้่องใส่จุด และไมเ่วน้ชอ่งไฟ 
เชน่
 BBC  = บีบีซี



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

15. คําทับศัพท์ท่ีผูกขึ้นจากตัวย่อ ซึ่งอ่านออกเสียงได้
เสมอืนคําคําหน่ึง ให้เขียนตามเสียงท่ีออกและไมต้่อง
ใส่จุด  เชน่
 ASEAN  = อาเซียน



หลักเกณฑ์การทับศัพท์ภาษาอังกฤษ

16. ตัวย่อชือ่บุคคล ให้เขียนโดยใส่จุด และเวน้ชอ่งไฟ
ระหวา่งชือ่กับนามสกุล เชน่
 D.N.Smith = ด.ีเอ็น.สมิท
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